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Deerma Hondheld

Wireless Vacuum Cleaner

Continuous large suction can take away the dust
Itis great at picking up fine dust rapidly and flexibly for each corner.
Itis effective storing the dust not backflow to give you a clean living area

VCO03S

ThankR you for purchasing this product.
Read the instructions carefully before use to ensure safety.
In addition, this instruction may be available on the following website: http://www.deerma.com
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Deerma is an innovative electrical appliance brand that is dedicated to design, production and sales of household appliances. .
Founded in 2011, through direct industry chain control and precise selection strategy, Deerma can produce well-designed, reliable Brand Introduction / Table of content 0
and cost-effective small home appliances.
To My New Owner/Gold Service & Quality After-Service 1
Since its establishment in 2011, Deerma has been highly recognized and loved by consumers. Its strong research - production-sales
power enables it towinthe “iF Product Design Award” and “ AWE Award” , and enter the shortlist of China’ s “Top 100 Online Safety Precautions/CIeaning and Maintenance 2
Brands” and “Popular Online Household Appliances” . And has won many special honours, such as “Guangdong Top 500

Enterprises” , “Guangdong Manufacturing Top 100 Enterprises” , “Guangdong High-tech Products” , “Guangdong Outstanding

Independent Brands” and *“Guangdong Top 100 Circulation Enterprises” . Product Components/Technical Parameters/Schematic Circuit Diagram 3-4
Our featured products, including humidifier and stick vacuum cleaner, have grown to be the benchmark of this industry. Now Deerma Instructions for Use 5-6
has been introduced to nearly 200 platforms, including major Chinese E-commerce platforms, gift-giving platforms, bank malls and

points-based malls. As for the global market, our products have been sold to more than 130 countries in Americas, Europe and Southeast Cleaning and Care 7
Asia, providing global users with more valuable products.

With “good design, high quality and favorable price” in mind, Deerma provides customers with elegant, high-performance and high Charglng/Precaut|ons for Battery Use/Indicator Status 8
value-added products that are well designed in terms of the appearance, functions, quality and applications, striving to meet users’ . .

demand for better life. Deerma will always provide customers with high-quality household appliances and contribute its share in improving Fault Analysis and Troubleshooting/Fault Mode 9-10

users’ lives.
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Handheld Wireless Vacuum Handheld Wireless Vacuum

Cleaner Cleaner

Enjoy your shopping! Inno use

I'm a hand-held wireless vacuum cleaner from the Deerma family. Good at cleaning, | am willing to provide wireless and diversified 1.Please handle the vacuum cleaner gently to avoid collision;
cleaning services for you. From now on, | will be a core member of your family, completing the cleaning task for you. 2.Do not put the vacuum cleaner too close to the fire and other high temperature places;

Before | move in, please read my identification card (User Manual) carefully so that | can serve you better. 3.Do not use and store the vacuum cleaner under extreme adverse conditions, such as extreme temperature. It is

In the days that followed, if you have any question, you can consult my identification card for answers. If there are any other questions recommended to use the vacuum cleaner in the ambient temperature of 0-35°C indoors. Please store it in a cool and
or problems that the User Manual can't solve, you can call Deerma's national after-sales service hotline: 400-830-9932, or contact our dry place.
online customer service, and we will do our best to answer your questions. 4 Itis recommended to charge the machine once every three months when it is not used for a long time.

Deerma - Hand-held Wireless Vacuum Cleaner Before use

1.Check whether the charging cable of the adapter is in good condition before charging;

2 After long-term storage, please fully charge the battery before use;

3When using the vacuum cleaner for the first time or replacing the specified filter element, ensure that the filter element is
installed in place.

Inuse

1. Do not use the vacuum cleaner in flammable and explosive gas;

2.Do not use the vacuum cleaner to absorb detergent, Rerosene, glass splinters, needles, wet dust, sewage, matches etc,;

3.Do not use the vacuum cleaner to absorb cement, gypsum powder, Ralsomine and other small particles, or toys, paper
balls and other large objects, so as not to cause machine fault;

4.Do not use the vacuum cleaner to absorb water or other liquid, and do not rinse the vacuum cleaner with water, so as to
avoid short circuit;

5.When the whole machine is fully charged but does not function well, go to the designated maintenance point for testing
and maintenance. Do not dismantle and install the machine without permission;

6.Do not use the vacuum cleaner without the dust cup;

7.Do not allow children or incapacitated or mentally disabled people to use the vacuum cleaner.

8.Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

9.Appliance must only be supplied at safety extra low voltage corresponding to the marking on the appliance.

1.Use dry cloth to clean the cleaner. Do not use gasoline, alcohol, banana oil or other chemical solvents, otherwise the housing
will crack or fade;

2.Shut down the vacuum cleaner before cleaning and maintenance;

3.Clean the dust cup in time to ensure smooth ventilation path and avoid blockage by rubbish that causes suction drop or
motor heating;

4.Itis recommended to replace the filter element every three months. If the vacuum cleaner is used frequently, the replacement
cycle can be shortened as needed.
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Schematic diagram and assembly of product components

Unwrap the packing and check whether there is any defect in the internal components. If there is any
defect, please contact the after-sales service. The components are as follows:

Hanger of the ; Type-C ;
o mair? body 9 Main body 9 charging cable 9 Filter assembly
@ Dust bin ggo;dgaggenlgzrge @ Connecting tube @) Floor brush

Note: The product specifications and configuration may vary with different products.
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Handheld Wireless Vacuum
Cleaner

Product parameters and features

ae Product parameters
Product name e e Product model ~ VCO3S
Rated Voltage 108V = Rated power 120W
Lithium battery capacity 4000mAh Product size 210x180x1155mm
Charging limit voltage 5V= Charging current  1A/2A/3A
Product weight 1.48kg Dust cup capacity 0.6
Run time =18min Product material ABS
Noise <78dB(A)

b. Product features

1.The product has a novel and fashionable appearance, and the floor brush is connected with the main body by a plastic tube.

2.The product adopts the combined structure, and can switch over between push rod/handheld mode. The fioor brush is
detachable and the main body can be used with other accessories to achieve multi-functional requirements;

3.Cyclone +HEPA multi-filter system ensure high dust filtration efficiency and cleaning effect;

4.The dust cup is easy to separate from the main body, making it easy to discharge dust.

5.Adopting wireless charging type, which is convenient and avoids cable blocking, socket change and other problems;

6.Plastic connecting tube.

This diagram is for reference only and is subject to update without prior notice. The final interpretation is vested
in the company.

Switch

DCL

®

DCN
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Handheld Wireless Vacuum Handheld Wireless Vacuum

Cleaner Cleaner
Tear off the adhesive sticker on the back of the hanger and paste it on the wall at a height equal to the 3. Long press the power button to start the 4. Insert the two—in—one flat suction nozzle
: inai i e vacuum cleaner at the standard vacuuming into the main body according to the direction
machine handle. Insert the machine into the hanger as shown in the following Figure. mode, then press the button again to enter shown in the diagram o the interface direction
the strong vacuuming mode, and then press of the tube, ensure the connection is secure,
the button to shut down the machine. and then press the power button to realize
Q different functions.

=

S

1. Insert the connecting tube (Figure 1-1) into 2. Assemble the floor brush  (Figure 2-1) on

the docking position of the main body according
to the direction shown in figure, pay attention to
ensure the matching connection of the two inclined
planes, and they are installed in place, as shown

in Figure 1-2.

(Figure 1-1) (Figure 1-2)
J

the connecting tube according to the direction
shown in the diagram, pay attention to ensure
the matching connection of the two inclined
planes, and they are installed in place, as shown
in Figure 2-2.

%I

(Figure 2-1) (Figure 2-2)

/
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Handheld Wireless Vacuum
Cleaner

Dismounting, Cleaning and Installing of Dust Cap

1.Rotate the dust cup in the direction shown in the diagram, and take out the dust cup when the triangular arrow

points to &’
2.Separate the dust cup from the main body according to the direction shown in the diagram. Then, discharge the dust
in the cup and clean it.

Figure 1 Figure 2

3.Rotate according to the direction shown in the diagram, and then take the filter screen out.
4.Rinse directly with water after cleaning and dry in the sun before use.

Figure 3 Figure 4

Handheld Wireless Vacuum
Cleaner

1. When charging: The 4 LEDs are on blue circularly one by

one. According to charging state, 1 light is on blue when the
Type-C cherging cable battery is charged to 25%, 2 lights are on blue for charging to
(Power adspter shallbe provided by the user) — 50%, 3 lights are on blue for charging 75 %, and all the 4 lights

are on blue when the battery is charged to 100 %. The charging

will automatically stop when the 4 lights are on blue.

2. In the case of low battery: 4 LEDs tum on red and flash for

3s and then go out.

Charging time:

1.Charging time for 1A:<13h

2.Charging time for 2A:<7h

3.Charging time for 3A:<6h

1.The vacuum cleaner is in standby state when charging and cannot be used;

2.Safely recycle waste battery packs, and do not discard them at random.

——The battery must be removed from the appliance before the vacuum cleaner is discarded;

——The vacuum cleaner must be powered off when the battery is removed;

—Batteries should be safely disposed of;

3.If the power cord is damaged, it must be replaced with a special cord or with a special component purchased from its manufacturer
or maintenance department;

4.1t is recommended to use a charger above 5V === 2A to ensure charging effect.

Handle

Hanger of the main body

Power switch/ .

There are 4 indicator lights in total, and they are always on blue after ity button el Foverindicater/
the start-up; after power off, the blue lights go off, indicating the ] Crersingport
standby mode; from the front view of the product: | | |

When the first blue light (from left to right) is off, 25% of the battery * Ve bedy
is used;

When the second blue light (from left to right) is off, 50% of the B 7,'— Dust oup
battery is used; 7

When the third blue light (from left to right) is off, 75% of the B{

battery is used; ‘

When the battery runs out, the fourth light (from left to right) flashes

red for 3s before going out;

Connecting tube

After the battery has run out, if you start up the machine, the 4 indicator lights

will flash red for 3 times at the same time, which indicates charging needed; in
charging, the 4 indicator lights are on blue circularly one by one from bottom to
top. According to charging state, 1 light is on blue when the battery is charged

10 25%, 2 lights are on blue for charging to 50%, 3 lights are on blue for charging
75 %, and all the 4 lights are on blue when the battery is charged to 100 %.

Floor brush
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Fault phenomenon Cause

1.The battery is low;
2.The dust cup has been filled
The motor with dust;
does not rotate 3. The temperature is too high
due to long-time use;

1.The filter element is filled with dust;
2.The inlet duct of the floor brush is blocked
The suction or the floor brush is blocked;
declines 3.Paper or plush fibers block the meshes of
the cyclone cover;
4.The air duct between the dust cup and the
main body is blocked;

The indicator light 1.The adapter is not plugged into
is not on or fiicker the place
when charging 2.Excessive battery temperature

Troubleshooting

1.Charge the vacuum cleaner;
2.Clean the dust cup;

3.Stop the use and then re—start
after cooling;

1.Clean or replace the filter element;

2. Clean up the garbage attached to the
electric floor brush;

8.Check the cyclone mesh regularly for
garbage blockage;

4. Regularly check and remove the garbage
at the air duct between the dust cup and
the main body;

1.Check whether the adapter is
plugged in properly

2.Stop the charging and recharge
after cooling down

Note: When the vacuum cleaner cannot work normally, please troubleshoot by yourself or contact customer service staff in time.

Please carefully read the
instruction manual before use.

Output overcurrent protection

Short circuit protection for the
main body

(Figure 1-1)

(Figure 1-3)

Handheld Wireless Vacuum
Cleaner

1 light flashes red quickly for 3 seconds, and within 3
seconds of the flashing, the button is invalid

3 lights flash red quickly for 3 seconds, and within 3
seconds of the flashing, the button is invalid

(Figure 1-2)

N
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Fault cause

Temperature protection
during charging

Charging temperature
protection recovery

Discharge temperature
protection

Over—discharge protection

and press the button without
charging after the over—discharge
protection

Output short circuit protection

Fault phenomenon

The light flashes blue at the beginning of the charging
process (false charging), and then the blue light goes
off if the temperature fails to drop to the recovery
temperature 3 hours later

Resume charging automatically when the temperature
drops to the recovery temperature, and the light will
flash blue

Shut down, 4 lights keep on red and will go off after
5 seconds

4 lights flash red quickly for 3 seconds, and within 3
seconds of the flashing, the button is invalid

3 lights flash red quickly for 3 seconds, and within 3
seconds of the flashing, the button is invalid

(Figure 1-4) %
> =
!

1. Remove the screw hole silicone pad at the top of the main body, and dismount the 3 screws from the main body with a
screwdriver, as shown in Figure 1-1.

2. Separate the main body from its housing, as shown in Figure 1-2.

3. Remove the 4 side screws that are used to fix the battery pack with a dedicated screwdriver, as shown in Figure 1-3
4.Remove the 2 screws on the top of the battery pack with a special screwdriver, use a pair of scissors to cut the tin plates
connecting the 4 batteries, and then separate the batteries for scrapping, as shown in Figure 1-4.

|

The appliance must not be disposed of with regular household waste. At the end of its service life, the appliance
must be properly delivered to a collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By
Collection and recycling of old appliances, you are making an important contribution to the conservation of our
natural resources and provide for environmentally sound and healthy disposal.
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KUMA K 6ECNPOBOAHOM

PYUYHOMY MblSIECOCY

VC03S

Brarogapymv Bac 3a NOKYKy AaHHOrO MpoayKTa.

BHUMaTE IbHO MPOUTUTE MHCTPYKLMIEO MEpes UCrosb30BaHNEM /151 06eCrieUeHs 6e30MacHOCTU.
MpopyKTbl Deerma NpyHECYT PafocTb UYA0BObCTBIS BaM U BaLLEV CEMbE !

deerma

Deerma — 37O VHHOBALWIOHHasA TOProBas MapKa 3/1EKTPOOGOPYA0BaH/IA, KOTOPas OGbEIMHAET B CE6E UCCIEN0BaHVIA N Pa3patoTHA,
MPOEKTVPOBaHIE, MPOV3BOACTBO M Pearm3aLio BbITOBbIX 3MEKTPOMPrEopoB. CMomeHTa ocHoBaHAB 2011 rogy, kommnaHua Deerma
MPOVIBBOIT TLLIATESIbHO CTPOEKTVPOBAHHYHO, HALEYKHYHO 1 PEHTABEbHYHO May10raGapyTHYRO GbITOBYHO TEXHVIKY G1ar0faps KOMI/IEKCHOMY
MPAMOMY KOHTPO/ O BCE MPOV3BOACTBEHHOM LIENOUKV M LIE/IeHarpaB/IeHHOl CTpaTermn noasopa.

C MOMEHTa OCHOBaHWA KOMMaH sneKTpooﬁopyﬂoaaHme Deerma 6b11o npr3HaHoO I'\OTpe@/ITEﬂﬂMVI. Bﬂaroaapﬂ CBOVIM BbldaroLLyMCA
McceoBaHVaM, MPOUSBOACTBY NMPOAaKaM B obnactv MEXOYHAPOAHOr O MPOEKTVPOBaHNA, MHTEPHET —MHAYCTPM M VHOYCTPUA 6bITOBOW

TEXHVIKV KOMMaHWs HEOHOKPATHO MO/yyana Takve Harpagbl, kak "HarpanalF npoextvposaHmna MepmaHin”, ”Harpana mposyKum AWE”,
HarpananoK—design Kopew”, 100 nyuLumx TOproBbIX MapoK BUHTEPHET—Toproee”, “IonynspHasn GbIToBas MpOayKLA BUHTEPHET —
Toprogrie”, aTarke "500 MyuLUVX MPeanpUATUIA MPOBUHLV yarayH”, 100 nyuwmx Mpeanpusmii B o6pabaTbiBatoLLei
MPOMBILLIEHHOCTV MPOBVHLWM ["yaHayH”, ” BbICOKOTEXHOOMHYHARA MPOAYKLMA MPOBUHLMA T YaHayH”, ”/yuluas He3aByICyIMan Toprosast

Mapka MPOBYHLINyaHayH”, ”100 nyqLwmx npeanpuisTvii cchepbl 06PaLLEHMA MPOBUHLAyaHayH” UT.4.

YBGKHVTENM, BEDTVIKA/IbHbBIE MbLIECOCHI 11 DYTas OCHOBHAA MPOAYKLIVIA KOMMaHVIN yyKe CTasia STasloHOM OTpac/m,

a/WHelKa MPOAYKLM MOCTENEHHO PACLLVPSETCS A0 HOBbIX OG/TACTEN, TaKVIX KaK KyXOHHbIE S/IEKTPOMPHGOPLIMIKOCMETVHECKAA TEXHVIKA.
KoMMaH/A MomHoCTLO0 3aHsa royT 200 MaTthopiM, TaKIX Kak BHY TREHHSA 3/IEKTPOHHAA KOMMEPLS, MoaapKU, GaHKOBCKVE
TOPrOBbIE KOMI/IEKCbI, OGbEAVHEHHbIE TOPrOBbIE KOMIIEKCHI T ., VI OAHOBPEMEHHO YCKOPWIa Pa3BepTbiBaHMe rotasibHb X KaHasIoB.
[Mpoaaska MpoayKLWM yxxe pacrpocTpaHiacs B 6oee yem 130 ctpaH Avepyiki, EBporbintOro—BocTouHo Az,

OCO6EHHOCTAMM MPOAYKLIMM KOMMaHv Deerma BbICTYNatoT <apaaliH, KaYeCTBO I COOTHOLLIEHE LIEHbI 1 KaYECTBa».

IMO/HOCTEHO YHMTHIBAS BCE ACTIEKThI BHELLHETO BIAA MPOAYKLIMIA, (hYHKLIA, KaYECTBa U MPUMEHMOCTU, KOMMaHIs pagpabaTbIBaeT LISHHYO,
BbICOKOMPOVI3BOAVTES TbHYHO CEPBYVICHYHO MPOAYKLMIKO C BbICOKOM A06aB/IEHHOI CTOVMOCTEHO, KOTOPasA yA0B/ETBOPSET

CTPEM/IEHVIA MO/b30BATEIEN K BbICOKOMY KAYECTBY XW3HW. KoMMaH/s HerpepbIBHO Mpep/iaraeT Mosb30BaTes 1AM CEpUo
BbICOKOKAUYECTBEHHOM ME/IKOI BbTOBOM TEXHVIKIA 4151 YTy ULLIEHVA KAYECTBA XKVI3HN NOMb30BaTe NeN.




BHumaTenbHo npoytuTe
NaHHY NHCTPYKUMIO
nepeg ncnonb3oBaHuem

NHcTpyKunsa kK 6ecnpoBogHOMY
Py4HOMY nbinecocy

O Toprosoii Mapke / CopiepskaHiie

Ocobble yka3aHWsi M0 TEXHUKE 6e30MacHOCTH
OumncTKa nyxopq,

KomnnekTauus ycTpoincTea

TexHUYecKue napameTpbl yCTPONCTBa
VIHCTPYKLMS MO NPUMEHEHWIO

UncTKa 1 TEXHNYECKOE OéCl’Iy)KI/IBaHVIe

Croco6 3apsiaku/Ocobble yKazaH s K Mepam MpeAaoCTOPOKHOCTH
NpY NCNOJIb30BaHUN UCTOYHMKE aﬂeKTpOHMTaHMH/PeMMMb\ CBETOBOIMo MHANKaTOpa

AHann3 v cnocobbl yCTpaHeHnsA HeVICI'IpaBHOCTeI;I/BM,U, HencnpaBHOCTU

MeTogbl npuBeneHna B HENPUrogHoCTb

deerma

BHumaTenbHo npoytuTe
AaHHYI0 UHCTPYKLMIO

-
deermc nepes 1cnoab3osaHnem
NHCTpyKunsa kK 6ecnpoBogHOMY

py4YHOMY Mbinecocy

Bpeswme noxos:

1. MpMMCTIONB30BaHMM MblIECOCa OGPALLIAITECH C HM OCTOPOMHO BO M3GEKaHVIE y1ap0B;

2. He cTaBbTe MbIECOC CMLLIKOM 6/MBKO K UCTOUHMKAM OMHS M APYTIM MECTaM C BbICOKOM TEMMepaTypoit;

3. Hevicnoneayiire 1 He XpaHnTe MbiecoC B KpaiiHe HEG1aronpUsTHBIX YCIOBMSIX, HAMPMED, NPV SKCTPEMa BHOM TeMMepaType.
PexoMEHyeTCA MCMOMb30BATb MbIIECOC B 38KPHITOM MOMELLIEHIM MV TEMMEPaTYPE OKPYKaroLLE cpebl 0—35 C uxpaHiT
BMPOX/18[IHOM VI CyXOMMECTE;

4. NP1 XPaHeHYCTPOCTBA B TeUeHVIE [/ TEbHOrO BPEMEHV 683 1ICTIO b30BaHIA PEKOMEH/YETCS 3apshKaTb €ro Kasdbie TpVMecsLa.

[MNepeavcnons3osanrem

1. Mepen 3apsanxov ybeamTech B MCMPaBHOCTV 3apsAHOro Kabenan afarrepa;

2.l ocne ANTENBHOMO XPaHEHA MOIHOCTBHO 3apAamTe akKyMyNATOR repen UCroIb30BaHEM;

3. V_lpl/\ MEePBOM MCMO/b30BaHUM MblieCoCa W 3aMeHe YKa3aHHO O CbVI/'\pry}OU_LeFO anemMeHTa y6ea|4Ter BMPaBNIbHOCTN YCTaHOBKM
PUIBTPYIOLLErO 3/1eMeHTa.

Bo Bpems vcrionb30BaHus:
1. Hevcronbayire rbliecoc B MECTax C OrHEOMaCHbIMVI M B3PbIBOOMACHb M ra3anit;
2. HevicrionbayyTe Mbliecoc A4/151 BCaChIBaHMA MOOLLVX CPEACTB, KEPOCVIHA, OCKOSIKOB CTEK/A, W1, BIYKHOM MbUM, CTOUHBIXBOL, CIIMHEKUT.A.;
3. HevicronbayiiTe Mbiecoc A4/151 BCaChbBaHUA LIEMEHTA, TVNCOBOrO MOPOLLKA, MOPOLLKA A/1A CTEH U APYTVX MESKX HaCTVLL, WIITPYLLIEK,
KOMKOB GyMarviv ARYTVX KPYHb IX MPEAMETOB BO M3GEKaHIE NOSIOMKVMaLLIVHb;
4. He vicnonb3ynTe Mblnecoc AR BCAChIBaHWA BOAbI W ARYTX KNAKOCTEN M HE MPOMBbIBAIATE MbIECOC BOAOM BO M3BEYKaHVE
KOPOTKOIO 3aMbIKaHIA;
5. M1 HEBOMOMKHOCTY CHYHKLIVIOHMPOBAHIS YCTPOVCTBA NP TIONHOM 3aPAAKE HEOGXOAIMO OBPATUTECA B YKa3aHHb I MyHKT TEXHUUECKOTO
0BCyyKVBaHA /15 OCMOTPA M MPOBELEHNS PEMOHTA. He pasbivpaiiTe yCTPOMCTBO CaMOCTOATESbHO;
6. CTPoro 3ampeLLaeTCa UCroNb30BaHME MbLNecoca 6e3 YCTaHOB/IBHHOrO MbECO0PHIKA;
7. He nosBossifTe Nosb30BaTLCA MbLIECOCOM ASTSAM WM TTHOLAM C OrPaH/HEHHb IM BOSMOMHOCTAMM U MCXUHECKVIMI PACCTPOVICTBaMM,
8. Criemyme 3a AETbMM, UTOBbI OHW HE Upasii C MPVIGOPOM.
9. MprGOP [OMKEH MATATLCA TOMBKO GE30MACHBIM CBEPXHM3KIM HAMPSYKEHVIEM, COOTBETCTBYIOLLIVIM MapKVPDOBKE Ha MPrEope.




BHumaTenbHo npoytuTe
NaHHY NHCTPYKUMIO

nepesa UCnoab3oBaHnem
NHcTpyKunsa k 6ecnpoBogHOMY
Py4HOMY nbinecocy

deerma

1. VlcnonbayiiTe TKaHb Mpri O4VCTKE Mbliecoca. He nenonbayiite 6eHa1H, CrivipT, amunalieTar v apyrvie XMMMUeckie
PaCTBOPUTESINBO M3BEKaH/IE PACTPECKVIBAHIA WV BbILIBETAHNA KOPIYCa;

2. BbIK/HOUTE MbUIECOC MNPV HEOGXOAMMOCTU OUMCTHV U TEXHNYECKOTO OOC Ty sV BaHUS;

3. MpriHaM4v B MbNeCEOpHIKE 60/bLLIOMNO KOMMUECTBA MyCOpa MPOBOAMTE CBOEBPEMEHHYHO YOOPKY A/151
ob6ecriedeH/Is 6eCrPENATCTBEHHOO MPOXOXAEHYIA BOS/yXa V1 BO M3GEKaH/E 3arPaskaeHA, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTb OC/a6/IeH/ e
CWTbI BCACHIBaHVA WM HAPEB ABVraTenNs;

4. PexomMeHyeTCA MPOBOAVTL 3aMeHy n/bTPYHOLLIENO 371eMeHTa Kavkable TovMecsLa. oy MOCTOSHHOM VICTIOb30BaHNA
YaCTOTa 3aMEH MOMKET BbITb yBE/MHEHa B COOTBETCTBIM C (haKTUHECKVIM MPUMEHEHVEM.

deerma

o
15/

BHumaTenbHo npoytuTe
AaHHYI0 MHCTPYKLMIO
nepej ncnosnb3oBaHnem

NHCTpyKunsa kK 6ecnpoBogHOMY
py4YHOMY Mbinecocy

Cxema v coopKa AeTarneinycTpolicTea

[locrie pacrnakoBK HEOBXOAMMO MPOBEPVTL COAEPHKVMOE Ha Ha/UMe MOBPEKASHN. KOMMIeKTaLmA:

[epxkatensb

@ resroe yerpoiiceo @) SapAnHbii Kabese

e Bok punsTpaumm

OCHOBHOrO 610Ka Type-C

[nHHoe nnockoe CoeyHuTensHas Bnok HanonsHom
B0k Mblnec6opHvka BCaCbIBaloLLEee OTBEPCTVE 0 T 6% eTKN

ABa B O4HOM py LL"

MpymMevaHve: MpyBeAeHHbIE BbILLIe TEXHNYECKME XaPaKTEPVICTVKM N KOHIMNYPaLWIS MOy T OT/IMYaTLCH
OT peasIbHOM MOKYKW, MOSTOMY 3a STasIOH MPMHUMAETCA (DaKTUUECKOE YCTPOWCTBO.




BHumaTenbHo npoytuTe BHumaTenbHo npoytuTe
NaHHY NHCTPYKUMIO AaHHYI0 MHCTPYKLMIO

- -
v v
nepea UCNonb3oBaHnem d IT] dee rT]G nepes 1cnoab3osaHnem
eer O r NHCTpyKunsa kK 6ecnpoBogHOMY

NHcTpyKunsa k 6ecnpoBogHOMY

Py4HOMY Mblnecocy pPy4HOMY nblnecocy
[NapameTpbl 1 0CO6EHHOCTUN YCTPOUCTBA / CHUMMTE BaLLMTHYIO M/IEHKY C HAK/IEMKIM Ha OBPATHOM CTOPOHE AepKaTe 1 OCHOBHOMO 6/10Ka U \
a. MapameTpbI NPOAYKLMM MPVIKNETe ero Ha CTeHy Ha BbICOTe, PaBHOW A/IMHE PyUKM YCTPOVCTBa. BCTaBbTE Mblecoc B AepyKaTesb,
KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKE HUKE.

HaunveHosaHve PyuHomM 6ecripoBoaHoOM Mopgenb

ycTpoicTBa MbUIECOC YCTpOICTBa VCO3S

HomuHanbHoe _ HomuHanbHas Q

HanpsbKeHve 10.8B= MOLLHOCTb 120Bt

EmkocTb itneBoro

L 4000MAY i 210x180x1155Mm |

HanpsbeHie 3apsifa 5B= 3apApHbIiA TOK 1A/2A/3A

o EmKocTb

Becycrpoiictea 1.48xr MbLIECGOPHUKA 06n

Mponormk/TeNbHOCTL M it

HErOEDBIBHOMDABOTLI =18MUHYT latepuanyctpoiicea - ABS

LLlym <78 ob(A)

. A
6. Ocob6eHHOCTM yCTpoCTBa g
1 BHELLHW BUA,YCTPOMCTBA: HOBbIV M COBPEMEHHbI, HAMO/IbHAA LLETKa COeayHEHa MIaCTVKOBOW TPYOKOM
CrNaBHbIMYCTPOVICTBOM;

2. KOMBUHPOBaHHB I TUMYCTPOMCTBA, TOMKaTE b M PyUHOE YCTPOMCTBO OGbeAVHEHBI B OAHO, \ /

YCTPOMCTBO OCHALLIEHO CHEMHOI HaMO/IbHOM LUETKOM, MaBHOE YCTPOMCTBO MOYKHO MCTI0/Ib30BaTH C
[PYTVIMN 8KCECCYaPaM 1A [IOCTVIKEHNA MHOTOYHKLIVIOHE bHb X TPEGOBaHMIA;
3. MynsTy—cucTema rnsTpaum LkioHHas + HEPA, adbexTvisHas visTpaums vyoaneHe nbm; \ /

4. TbLNeCOOPHIK M KOHCTPYKLIVIA M1EBHOMO YCTPOMCTBAMOTYT BbITh /IEMKO OTAEEHbI /19 YA0BHOMO YA leH/e MbUn; .
5. YCTPOMCTBO OCHALLIEHO 6ECTPOBOAHOMN 3aPSIKOM, MPOCTOE BUCTIONB30BaH. [I36eraiiTe 3aKMHVBaHA MPOBONOB, (13 bgg;ﬁgz;i g’;ﬁggﬁﬁ‘%?ggﬁ;;gﬁﬂggmaCHo Sém“gggg%ﬁgig%’g;‘gfﬁﬁg85&42@)
5 nl_lepeémsky poseIOKMDpW)_(ﬂecbeKTOBM MPOBOATE MOCTORHHYIO O/ICTRY; HaMPEB/IEHVIO HA PYICYHKE, OBPaTUTE BH/MAHVE Ha 0BPATUTE BHVMAHVIE HA COOTBETCTBYHOLLIES
- MnacTMaccoBbIAMaTPYGOK; COOTBETCTBYHOLLISS COBAVHEHVE [IBYX HAK/OHHb X COBIVHEHE [IBYX HAK/TOHHbBIX MOBEPXHOCTEN,
MOBEPXHOCTEN, YBEIUTECh, YTO TRYOKa YBEMTECD, YTO LLETKA YCTaHOB/IEHA HAMECTO,
YCTaHOB/IEHa HaMECTO, KaK NMokaaaHo Ha (pre. 1-2). KaK MoKkasaHo Ha (pric. 2-2)
\ (Puic. 1-1) (Pvic. 1-2) / \ (Pvic. 2-1) (Puc. 2-2) /




BHUMaTeIbHO NpoYTUTE
NaHHY MHCTPYKLUWIO

nepesa UCnoab3oBaHnem
VHCTPYKLMA K 66CNPOBOAHOMY
PYUYHOMY Mblnecocy

deerma

/ 3. HaskmmTe MynepskvBaiiTe KHOMKY MATaHS ANs \
3arycKanbliecoca, NbUiecocnepevaeT B
CTaHOAPTHb I PEXKIM, CHOBA HAXKMUTE KHOMKY
[NAMEPEXOA B MOLLHb I PEKVIM, CHOBA HAXKMITE
KHOTKY [117 MEPEXOA B PEXKVM BbIK/FOUEHMSA,
MOBTOPSAA BbILLEOTMCaHHbIE LLIAM MOYKHO
MePERoYaTb LK.

4. BCTaBbTe N/10CKOe BCaChIBarOLLEE OTBEPCTVIE \
[1Ba BOJHOM BIT1IaBHOE YCTPOVICTBO WM B OTBEPCTVE
6/10Ka TPYOKM COr/1IaCHO HaMPaB/IEHIO Ha PYICYHKE U1
YOeTECE BHAOEHOCTV COBAVHEHS.

Hasxmie nyaepvBaiiTe KHOMKy minTaHa Ans
OCYLIECTB/IBHVIA DA/ INHHB X CDYHKLMOHA ToHB X

TPEGOBaHNIA.

CHsATVE, OUMCTKa M YCTaHOBKa Mbl1eCOOPHVKa

1. TToBEPHITE MbIECE0PHIK COMTACHO HAMPAB/IEHIO HA PUCYHKE, HaMPaBLTE TPEYO/bHYHO CTPE/KY KMeCTy ()

VIVBB/IEKUTE MbIECOOPHK.

2. OTAeﬂI/ITe b U'IeC60pHI/1K wnrnasHoe yCTpOI;ICTBO COrJlaCHO Harpae/IieHO Ha PUCYHKE. Bato BpemMs BblMOXXeTe

OUYNCTUTL MEJTKYHO Mb b U3 Mbl U'IeCﬁOpHI/IKa N

Puc. 2

BHumaTenbHo npoytuTe
AaHHYI0 MHCTPYKLMIO
nepej ncnosnb3oBaHnem

deerma

NHCTpyKunsa kK 6ecnpoBogHOMY
py4YHOMY Mbinecocy

3. MNoBepHITE 610K CETKN (PU/IBTPA COMIaCHO HAMPaB/IEHV KO Ha PYICYHKE, & 3aTEM U3BIERVTE 670K CETK NbTPa.
4. [pOMOiTE BOAOY MOC/IE OUMCTRUMCTIONBE3YWTE MOC/IE BbIChIXaHIA.

Puc. 3 Puc. 4

-

Mo 3apsaxe: 4 CBETOAOAHB X HAMKaTOPa NOC/IeA0BaTENBHO
3aropakoTCA CUHVM LIBETOM B 38BVCHMOCTV OT PEXUMA 3aPSaKM,
npw 3apsAare Ha 25% MOCTOAHHO FOpUT 1 CUHNAVHAMKATOP, MPY
3apsaxe Ha 50% MOCTOSHHO FOPAT 2 CUHXHOMKATOPA, MNPV 3apsaKe
Ha 75% MOCTOSHHO rOPAT 3 CUHMXMHAVKaTOPa, NMpK3apsareHa 100%
I MOCTOSHHO FOPAT 4 CYHMX MHAVIKaTOPa. Koraad cBeToavioaHbIX
)_, VIHOVIKETOPA rOPST CYHMM LIBETOM, 3/IEKTPYECKOE YIDaBIeH/ e
I aBTOMATNHECK/ MPEKPALLIAET 3aPAOKY .
2. MU OTCYTCTBM MATaHNS: MUratoT 4 CBETOAVIOHbIX MHOVIKETOPa

f KPaCHbIMLIBETOMB Te4eHe 3 CeKyHf, a3aTeMracHyT.

If MPOAC/KUTENBHOCTL 3aPAOKM:

1. BpeMms 3apsakun akkymynatopa Ha 1A: <13uvacos
2. Bpems 3apsagkm akkymynatopa Ha 2A: <74acoB
3. Bpems 3apagku akkymynsTopa Ha 3A: <64acoB

BapsnHbiiKatens Type-C.
(Heobxommo camocTosTesbHO
‘3arOTOBMTL AMANTEP MMTaHNSH)

1. BoBpems 3apsaaxu NbLIeCOC HaXOAUTCS B PEXMME OXKMAAHS 1 HE MOXET UCTIO/Nb30BATLCH /15 0ObIMHON paboTbl;

2. [1n11CroNb30BaHHbIX aKKYMy IS TOPHbIX G/I0KOB TPEGYETCA 6e30MacHas yTUM3aLMS, Heb3A NMPOM3BO/IBHO BbIGpachIBaTh;

—Tepen MKerpaLMEI 06OPY[0BaHVIA HEOGXOAVIMO U3B/IEUb AKKYMY/IATOP;

—Mepenn3sneyeHnem akkyMy IS Topa HEOGXOAVIMO OTKIKOUMTE OGOPYAOBaHYIE OT MUTaHUS;

—— AKKYMy/ISITOP CieayeT yTWIN3NPOBATH 6e30MacHbIM 06Pa3oM;

3. [Mpvi Ha/MUM NOBPEKAEHII Ha LLHYPE MUTaHNA HEOGXOAVIMO 3aMEHUTD LLHYP CrieLa bHbIM MIMOKM KabesieM W crieLiasibHbIM 6/10KOM,
MPMOBPETEHHBIM Y MPOVIBBOAUTESS WV B OTAE/E OGCTyYKVBAHUS;

4. PeKoMeHyeTCA NCTOb30BaTb 3apsiAHOE YCTPOUCTBO BbiLe 5V ===




BHumaTenbHo npoytuTe
NaHHY NHCTPYKUMIO
nepef 1Cnonb3oBaHnem

BHUMaTeNbHO NpoyTUTe
N@HHYI0 MHCTPYKLUMIO

WNHCTpyKLMA K 6€CNPOBOAHOMY

PexxuMbl cBeTOBOIro
MHOUKaTopa

BeerovmeeTcad ceeToBbIXMHIVKATOPA, MOC/IE BRIIKOHYEHNA CUHI
VHOVKETOP MOCTOAHHO FOPUT,, MOC/IE BbIK/KOUEHA CYHVA MHOMKETOP
MOTYX8eT, V1 YCTPOVICTBO MEPEXOMT B PEXVIM OXKAAHNS; Ha SLEBOV
CTOPOHe MpofayKTa:

EcrvinepBbiii cCBEPXY CUHNAVHOVKATOP HE FOPUT, 3HAUAT, YTO
AKKYMYNATOP pagpshkeH Ha 25%;

EcnvBTOPON CBEPXY CYHA HAVKATOP HE FOPUT, 3HAYAT, YTO
BKKYMYNATOP pagpskeH Ha 50%;

EcrmTpeTii cBepxy CUHN HOVIKETOP HE FOPUT, 3HAWAT, YTO
AKKYMYNATOP pagpshkeHHa 75%;

Koraa akkyMyNnAaTop paspsikeH, MUratoT 4 KpacHbIX MHOVKaTOpaB
TeueHve 3 CeKyHf, a3aTemracHyT.

Koraa akkyMyNnsTop PaspshkeH, Mpu MpVHyAUTENbHOM BRIKOYEH 4
CBETOBb X VHAVKATOPa OIHOBPEMEHHO MPOMUIatOT KpacHbIM LIBETOM 3 pasa,
3TO03HAYAET, UTOYCTPOMCTBO MOXET VCTO/b30BaTHCS MOC/IE 3aPSAkYA.
[Mpr3apsiaxe 4 CBETOBbIX MHAVKaTOPa BydyT MOC/IEA0BATENBHO FOPETH
CUHM LIBETOM CrpaBa HaseB0 B 3aBVICYMOCTIN OT PEsKMMA 3aAKN:
npw 3apsiare Ha 25% MOCTOAHHO ropT 1 CUHMAHAVKATOP,

npw 3apsiare Ha 50% MOCTOAHHO FOPSIT 2 CUHUX MHAVKATOPA,
npv3apsiare Ha 75% MOCTOAHHO FOPSTT 3 CUHNX HAVKATOPA,
npm3apsiakeHa 100% NOCTOSHHO rOPSAT 4 CUHNX MHAVIKATOPA.

Py4HOMY nbinecocy

r

Mepexoratens
(wTars / KHorka
TIOPOKIOHOHMMOLINOCTH

<

deerma

OepxaTens OCHOBHOrO
Caerosoj vHpraTop

5apAnr / ceeToson
VHIKGTOP peRiE

MopT 3apAaki

nagHoe

CoepvHiTenbHasA TPY6a

HanonbHas weTka

-
deerm@ ai;;iﬁ;f:::baosaHmeM

K 6eCNpPOBOAHOMY

AHanm3 n crnocobbl yCTpaHeEHUs
HEeCNPaBHOCTEN

Mpw3Haku
HEeVCrpaBHOCTU

SneKTpoaB raTesib
He BpallaeTcs

CHsKeHve
CWbl BCaCbIBaHWA

CBETOBOI MHAVIKaTOP
He ropuT 1 He MuraeT
BO Bpems 3apsiaxkv

MpuurHa HencrnpaBHOCTU

1. HepocraTtouHbii 3apsa,
aKKyMynATopa;

2. [bLIeC60PHVK MOHOCTLIO
3arosHeH;

3. Crmwkom ponroe Bpemsi
MCMOMb30BaHS, MPeBbILLEHVE
TeMnepaTypHO HOPMbI;

1. PuUNLTPYIOLLWIA BN1IEMEHT
MOSHOCTBHO 3aMOJHEH MblIbHO;

2. 3acopeHvie BO3ayx03abopHON
TPYObl HAMOMBHOW LETKV W
3aK/IMHVBaHWE HarOsbHOM LUETKM;

3. Kycouxkn 6ymarv wim nioleBbie
BOJIOKHA 3aKyrOpVBalOTCS Ha
METa/UIMYECKON CETKE;

4. 3akyropeH kaHan nepefaum
MbIECOOPHMKA U F1aBHOrO
YCTPOWCTBa;

1. Aganrep He BCTaB/eH Ha MECTO

2. lNpeBbilLeHvie TeMrepaTypHOi HOPMbI

aKKyMy IsTOpa

Crioco6 ycTpaHeHWUsi HencrpaBHOCTEN

1. SapsiguTe Mbliecoc;

2. QucTUTE MbUIECGOPHIK;

3. MNocrne oxnaxaeHust yCTpoicTea
B PEXVIME MOKOSt MepesarycTute
YCTPOVCTEO;

1. OuwicTute W 3ameHnTe
DUIETPYIOWMIA SNIEMEHT;

2. QuCTUTE MYCOP Ha 3MIEKTPUHECKON
HarosIbHON LLETKE;

3. PerynsipHo npoBepsiiTe Hammue Mycopa
B OTBEPCTUSX Ha META/UIMYECKOA CETKE;

4. PerynsipHo npoBepsiTe Ha/muve Mycopa
B BO3[yXOBOAE repeaaun Mexay
MbUIECOOPHUKOM U I1aBHLIM
YCTPOVICTBOM;

1. MpoBepbTe MPaBUIBHOCTL COBAMHEHA
apartrepa

2. Mepen 3apsiaKoi MojoxauTe, noka
AKKYMY/IATOP OCTbIHET

I'IpwmeuaHme: P HEBO3MOXXHOCTV HOPM&/IbHOT O ¢JyHKLu/IOHVIpOBaHVIR Mbl1ecoca CaMOCTOATE/TbHO YCTPaHNTE HEeUCTPaBHOCTb .

(Puc. 1-1)

py4HOMY Ablnecocy

I'IprHa HeucnpasHoOCTM

TemnepaTypHas 3awmra
BO Bpemsi 3apsiarv

BoccTraHoeneHvie
TEeMnepaTypHOM 3alUyTbl 3apsaarv

TemnepaTypHas 3awmra
paspsaKA

KHorka nocne 3auTbl OT
repepaspsia U He3apsaku
rocrie 3alyTbl

3almTa oT KOPOTKOro
3aMbIKaHUA Ha BbIXOae

3alyTa OT neperpyski no
TOKy Ha BbIxofe

3awmra rnaBHoro ANeKTpoaBuraTena

OT KOPOTKOro 3aMblKaH1A

Bug HencnpaBHOCTU

Mpu3Hakn HevicnpaBHOCTN

CVHWIA VHOVKATOP MUraeT B Havase MpoLecca 3apsiikvi
(chvKTVIBHaSA 3apSAOKA), CYHIN UHOYIKATOP FracHeT, ec/
Temriepatypa He CHU3WIach [0 TeMMepaTypbl
BOCCTaHOB/EHUs Yepes 3 vaca

TemnepaTypa CHKaEeTCs A0 TemrepaTypbl
BOCCTaHOB/IEHS, 3apsiiKa aBTOMATUYECKM
BO30GHOB/ISIETCH, U MUrET CUHN MHOVIKATOP

YCTPOCTBO OTK/KOUAETCS, 4 KPacHbIX MHOMKaTOpa
ropsiT 5 CekyHA, a 3aTtemM racHyT

4 KpacHbIX MHOMKATOPa MUMaloT B TEYeHe 3 CeryH,
KHOMKa HEeCTBUTE bHA B TeUeHMe 3 CeKyH[, MUraH/s
VHOVKATOPOB

3 KpacHbIX MHOVKATOpa MUraoT B TeueHvie 3 CexyHa,
KHOMKA HELe/ICTBVTESbHA B TeveHve 3 CeryHn,
MUIraHVs UHOVKATOPOB

1 KpacHbI MHOMKATOP MUraloT B TeueHue 3 CeryHa,
KHOMKa HefeliCTBUTE IbHA B TeUeHvie 3 CeKyH,
MUraHVist MHOVKaTopa

3 KpacHbIX MHOMKATOpa MUraloT B TeueHvie 3 CexyHa,
KHOMKa HefieCTBUTENbHA B TeYeHUe 3 CEKyHf, MUraHus
VH[VIKaTOPOB

MeToapb! NprBeneHs B HEMPUroaHOCTb

(Puc. 1-2)




BHUMaTeNbHO NpoyTUTE
AaHHYI0 UHCTPYKLMIO
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(Puc. 1-3) (Puc. 1-4)

1. CH/MMTE CUIMKOHOBYO MPOK/1aIKY C OTBEPCTUSIMM A/151 BUHTOB Ha BEPXHEV YaCTVI I/IaBHOMO YCTPOCTBA, UCTIONb3YTE CrieLyasibHyt0
OTBEPTKY, YTOBbI OTKPYTUTL 3 BUHTA Ha [/TaBHOM YCTPONCTBE, KaK roKasaHo Ha pric. (Puc. 1-1).

2. OTAe/TE BHELLHVIA KOPYC MIaBHOrO YCTPOMCTEA OT BHY TREHHEN YaCTV MTaBHOMO YCTPOMCTBA, KaK NokasaHo Hapue. (Pvic. 1-2).

3. VicronbayiiTe crieLmasbHyro OTBEPTKY, UTOObI OTKPYTUTL 4 BUHTA, KOTOPbIE 3aKPErUIAIOT aKKYMYIATOPHB I 610K C GOKOBOM YacTu,
Kak rokasaHo Ha pue. (Puc. 1-3).

4. Vlcnonb3yiTe creumanbHyto OTBEPTKY, UTOBbI OTKPYTUTE 2 BUHTA B BEPXHEI HaCTV aKKyMyISTOPHOMO 6710Ka, 1 C MOMOLLISKO HOMHMLL
OTpebTE 4 0NOBAHHbIE COSAVHUTESTbHbIE KIIEMMbI aKKYMY/IATOPA, MOC/IE Yero MOXHO 6yAeT OTAEUTb aKKyMyISTOP U BbIGPOCUTL 3a
HErofiHOCTb, KaK NMokagaHo Ha puc. (puc. 1-4).

Ytunusauma

Bce n3nenua, 0603HaueHHble CUMBOMOM pasaenbHOro céopa oTpaboTaHHOro 3MIEKTPUUECKOrO U 3NEKTPOHHOrO
obopynosanua (WEEE, lepektBa 2012/19/EU), cnepyeT yTMnu3npoBaTk OTAENLHO OT HECOPTUPYEMbIX ObITOBBLIX
oTxoA0B. C Lenbio oxpaHbl 3040P0BbA 1 3aLLMTLI OKPYXKatoLLei cpeabl Takoe 060pyAoBaHKe HEOBX0AUMO CAaBaThb Ha
nepepaboTKy B CrieLmnarbHble MyHKTbl MpUema 1EKTPUUECKOro U AEeKTPOHHOro 060pyA0BaHWA, ONpeaeneHHbIe
npasUTenbCTBOM UMK MECTHbIMM OpraHamu BnacTu. HpaBMJ’IbHaR yTunusauma u HepepasOTKa NOMOryT NpeaoTepaTUTbL
BO3MOXHbI€ HeraTMBHbIe MOCNEACTBMA AA OKPY>atoLLen Cpeabl M 30POBbA uernoBeka. Utobbl y3HaTb, rae
HaxoAATCA Takue NyHKTbl cOopa v Kak OHK pabGoTatoT, 06paTUTeCk B KOMMAHMIO, 3aHUMAIOLLYHOCA YCTaHOBKOM
060pynoBaHWA, UMW B MECTHbIE OPraHbl BNacTu.

Warranty Card(FapaHTuiHbIN TanoH) [ H [

Name of User(V/ImMs nonbaosaTens)
Telephone(TenedoH)
Model(Mopaens)
Date of Purchase([lata nokynku)

Warranty Period(Cpok rapaxtun) 12 Months(12 mecsues)
Service Life(Cpok cnyx6bi) 2 Years(2 roga)

Proof of warranty.

(MpeabsBUTE fAHHbIA TaNOH NPW rapaHTURHOM peMoHTe.)
(Please contact the seller to deal with after sales.)
(MosxkanyiicTa, CBAKMTECH C MPOAABLOM, YTO6bI PEWNTL Bally
npo6aemy nocne Npoaaxu.)

deerma

Bezprzewodowy odkurzacz
pionowy Deerma

VC03S

Dzigkujemy za zakup tego produktu.
Przeczytaj uwaznie instrukcje przed uzyciem, aby zapewni¢ bezpieczenstwo.
Ponadto instrukcja ta moze by¢ dostepna na nastepujacej stronie internetowej: http://www.deerma.com




BHWMaTEIbHO MpoYTUTE
NaHHYI0 MHCTPYKLUMIO
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Bezpieczenstwo

Gdy urzadzenie nie jest uzywane

1. Ostroznie obstuguj urzadzenie, aby nim nie uderzy¢;

2. Nie ktadz odkurzacza w poblizu ognia blisko ognia lub wysokiej temperatury;

3. Nie przechowuj odkurzacza w niekorzystnych warunkach, jak np. skrajnej temperaturze.

Zaleca sie uzywac odkurzacza w temperaturze 0-35°C. Urzadzenie nalezy przechowywac w chtodnym
i suchym miejscu.

Przed uzyciem

1. Sprawdz czy kabel tadujacy i tadowarka sa w dobrym stanie przed tadowaniem;

2. Po dtugim przechowywaniu, nataduj akumulator do petna przed ponownym uzyciem;

3. Gdy odkurzacz uzywany jest pierwszy raz lub wymieniany jest filtr, upewnij sie najpierw czy filtr jest
poprawnie zamontowany.

Gdy odkurzacz jest uzywany

1. Nie uzywaj odkurzacza w poblizu tatwopalnego gazu.

2. Nie uzywaj odkurzacza w celu czyszczenia detergentow, benzyny, odtamkéw szkia, igiet, mokrego
kurzu, zapatek itp.

3. Nie uzywaj odkurzacza w celu wsysania cementu, gipsu lub innych matych czastek. Nie nalezy rowniez
wsysac zabawek lub papierowych kulek, ktére by mogty zablokowac¢ odkurzacz.

4. Nie uzywaj odkurzacza w celu wsysania wody lub innej cieczy i nie nalezy przemywac odkurzacz woda,
aby nie doprowadzi¢ do zwarcia.

5. Gdy urzadzenie jest w petni natadowane, lecz nadal poprawnie nie dziata, skontaktuj sie z serwisem.

6. Nie uzywaj odkurzacza bez zbiornika na kurz.

7. Urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci lub osoby niepetnosprawne.

8. Dzieci powinny by¢ nadzorowane, aby upewnic sie, ze nie bawig sie urzadzeniem.

9. Urzadzenie moze by¢ zasilane wytacznie przy bardzo niskim napieciu odpowiadajacym oznakowaniu urzadzenia.

Czyszczenie oraz konserwacja

1. Uzywaj suchej scierki w celu czyszczenia odkurzacza. Nie uzywaj benzyny, alkoholu, olejow lub innych
chemikaliéw, w innym przypadku obudowa moze zacza¢ pekac.

2. Wytacz odkurzacz, zanim bedziesz go czyscic.

3. Regularnie czys¢ zbiornik z kurzem, aby zapewnic dobry przeptyw powietrza i zapobiec zatykaniu sie
odkurzacza.

4. Zaleca sie wymieniac filtr co trzy miesiace. Jesli odkurzacz jest uzywany czesto, mozna to robic¢
regularniej.

BHUMaTEIbHO NpoYTUTE
NaHHYI0 MHCTPYKLUMIO

-
nepea Ncnosb3osaHmem d rTT
WNHCTpyKUMs K 6ecnpoBOAHOMY eer O

PY4YHOMY MblNecocy

Budowa urzadzenia

Diagram oraz budowa urzadzenia.

Wyjmij urzadzenie z opakowania i sprawdz czy posiada jakie$ uszkodzenia. Jesli uszkodzenia wystepuija,
skontaktuj sie z serwisem. Zestaw powinien zawiera¢ nastepujace elementy:

1)Haczykiplastikowe 2)Korpusurzadzenia 3) Kabeltadowaniatypu C 4) Filtr
5) Zbiornik 6) Dtuga i ptaska koncowka dwa w jednym 7) Tuba taczaca
8) Szczotka podtogowa

Uwaga: parametry i konfiguracja produktu moze sie roznic.




BHWMaTeNbHO MpoyTUTE
AAHHYI0 MHCTPYKLWIO

BHWMaTeIbHO MpoYTUTE
AAHHYI0 MHCTPYKLMIO

-
deermc nepea UCMNonAb3oBaHNemM
VHCTpYyKLUMS K 6ecnpoBOAHOMY

PYUYHOMY Mblnecocy

Parametry techniczne
Funkcje oraz parametry urzadzenia.

a. Parametry produktu

Nazwa urzadzenia Handheld wireless vacuum cleaner Model produktu VC03S

Napiecie znamionowe 10.8V = Moc znamionowa 120W

Pojemnos¢ akumulatora litowego  4000mAh Wymiary produktu 210x180x1155mm
Limit napiecia tadowania 5V== Natezenie tadowania 1A/2A/3A
Waga produktu 1.48kg Pojemnos¢ zbiornika 0.6L

Hatas <78dB(A) Materiat ABS

Czas dziatania =18min

b. Funkcje produktu

1. Nowoczesny wyglad ze szczotka podtogowa potaczona z urzadzeniem za pomoca tuby.
2. Urzadzenie mozna tatwo przetacza¢ pomiedzy trybem dtugiego odkurzacza i recznym.
3. Multi-filtr HEPA gwarantuje doskonata filtracje oraz efekt czystosci.

4. Zbiornik mozna tatwo odtaczy¢ od urzadzenia i oprézniac go.

5. Urzadzenie korzysta z tadowania bezprzewodowego.

Diagram urzadzenia

Diagram ma jedynie charakter podgladowy i moze zosta¢ zaktualizowany bez wczesniejszej informacji.
Ostateczna interpretacja diagramu lezy po stronie producenta.

Switch

DCL

10.8V M

DCN
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Instrukcja uzytkowania

Sciagnij przylepna tasme z tytu haka i przyczep go na wysokosci uchwytu odkurzacza.
Nastepnie zawie$ odkurzacz na uchwycie, tak jak to pokazano na rysunku.

1. Podtacz tube taczaca (rys 1-1) do gtéwnego 2. Podfacz szczotke podtogowa (rys 2-1) do tuby
elementu, tak jak to pokazano na rysunku. Skosne tak jak to pokazano na rysunku. Skosne obszary
obszary powinny sie znajdowac w takiej samej powinny sie znajdowac w takiej samej pozycji jak
pozydcji jak na rys 1-2. narys 2-2.
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3. Przytrzymaj przycisk zasilania, aby wtaczyc
odkurzacz w standardowym trybie. Nacisnij
przycisk ponownie, aby wejs¢ w tryb mocnego
odkurzania. Ponowne naci$niecie przycisku
wytaczy urzadzenie.

BHUMaTeNbHO NpoYTUTE
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4. Podtacz koncdwke dwa-w-jednym do odkurza-
cza tak jak to pokazano na ponizszym rysunku.
Upewnij sie, czy potaczenie jest stabilne i nacisnij
przycisk zasilania, aby rozpoczac¢ prace.

n
= Lf
{f
q
15
J -4
,_f

nepea UCMNonAb3oBaHNeM deerm(a

VHCTpYKLUMS K 6ecnpoBOAHOMY
pYy4YHOMY Mbinecocy

Czyszczenie i konserwacja

Demontaz, Czyszczenie i Montaz zbiornika
1. Obro¢ zbiornik w kierunku pokazanym na rysunku i wyjmij go, gdy wskaznik bedzie wskazywat na ﬁj )
2. Odtacz zbiornik od odkurzacza tak jak to pokazano na rysunku, nastepnie wyczysé go.

3. Obracaj w kierunku pokazanym na rysunku i wyjmij ostone filtra.
4. Przemyj bezposrednio za pomoca wody i wysusz na stoncu przed kolejnym uzyciem.

w
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tadowanie

1. Podczas tadowania: cztery diody LED beda swieci¢
sie na niebiesko w zaleznosci od stanu fadowania.

1 ~ N Jedna dioda sie swieci, jesli akumulator jest natadowany

Ml w 25%, dwie sie $wieca gdy jest w 50%, trzy sie $wieca
|[\|l KabelUSB-C ) iy ook w755

= (tadowarka musi zosta¢ zapewniona ~ 8CY JESLW /9% o

i | przez uzytkownika) i wszystkie sie Swieca jesli jest natadowany do petna.

naftadowaniu do petna.

2. W przypadku niskiej mocy akumulatora: cztery diody

LED zaswiecg sig na czerwono i beda migac przez 3s i
] — nastepnie zgasna.

‘ l | tadowanie zostanie automatycznie przerwane po

‘ / Czas tadowania:

1.Dla 1A:< 13godziny

ff 2.Dla 2A:< 7godziny
3.Dla 3A:s 6godziny

Ostrzezenia dotyczace uzytkowania akumulatora

1. Odkurzacz jest w stanie czuwania podczas tadowania i nie moze by¢ w tym czasie uzywany.
2. Bezpiecznie zutylizuj akumulator:

- Nalezy wyjac akumulator z urzadzenia, nic odkurzacz zostanie zutylizowany.

- Odkurzacz musi by¢ wytaczony podczas wyjmowania akumulatora.

- Nie nalezy utylizowac akumulatora z pozostatymi odpadami domowymi.

3. Jesli kabel jest uszkodzony, nalezy go wymieni¢ u dystrybutora.

4. Zaleca sie uzywac tadowarki z mocg powyzej 5=2A, aby zapewnic najlepszy efekt tadowania.

{ }'rf_'.\\_‘ Uchwyt

Stan dIOdy Przycisk za/stw\ravrgj ‘ I.Jl‘"\_ Haczyki plastikowe
¥ = Dioda zasilania/stanu

Urzadzenie posiada 4 diody i zawsze sie $wieca na niebiesko Jq_’j'k_ Port tadowania

po wigczeniu.

Po wytaczeniu, diody gasna, co oznacza wejscie w stan | ‘

czuwania. L — Korpus

Jesli pierwsza dioda od lewej jest zgaszona, oznacza to ze ]

zuzyto 25% akumulatora.

Jesli druga dioda od lewej jest zgaszona, oznacza to ze zuzyto ‘

50% akumulatora.

Jedli druga trzecia od lewej jest zgaszona, oznacza to ze zuzyto

75% akumulatora.

Jesli akumulator jest zuzyty, czwarta dioda od lewej bedzie

migac na czerwono przez 3s i zgasnie. ‘

S
‘ __' F Zbiornik
i/

AN

Gdy akumulator jest roztadowany, podczas witaczania
urzadzenia 4 diody beda miga¢ trzy razy na czerwono ‘

. L. . . . . Tuba faczaca
jednoczesnie, co oznacza ze konieczne jest tadowanie. acea

Szczotka podtogowa

Rozwigzywanie problemow
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Problem Przyczyna Rozwiazywanie probleméw
Silnik sie nie | 1. Akumulator jest roztadowany 1. Nataduj odkurzacz
kreci 2. Temperatura jest zbyt wysoka 2. Przestan uzywac urzadzenia i odczekaj
az ochtodnie
Silnik sie nie 1. Filtr jest zatkany kurzem 1. Wyczysc¢ lub wymien filtr
kreci 2. Wejscie na szczotce jest 2. Usun $mieci przyczepione do szczotki
zatkane 3. Sprawdz czy wlot jest zatkany odpadka-
3. Papier lub tkanina blokuje mi
pokrywe 4. Sprawdz czy wentylator pomiedzy
4. Wentylator pomiedzy zbiornikiem i urzadzeniem nie jest zatkany
zbiornikiem i urzadzeniem jest
zablokowane
Dioda sie nie | 1. tadowarka nie jest poprawnie | 1. SprawdzZ czy adapter jest poprawnie
Swieci lub podtaczona podtgczony
miga podczas | 2. Akumulator jest przetadowany | 2. Przerwij tadowanie i poczekaj, az
tadowania urzadzenie sie ochtodzi

Uwaga: Jesli odkurzacz nie dziata poprawnie, skontaktuj sie z serwisem.

Zabezpieczenia

Powdd aktywacji
zabezpieczenia

Przebieg zabezpieczenia

Ochrona przed przegrzaniem
podczas tadowania

Dioda miga na niebiesko na poczatki tadowania (fatszywe
fadowanie) i nastepnie niebieska dioda gasnie, jesli
temperatura nie spadnie po 3 godzinach

Wyjscie z zabezpieczenia
podczas tadowania

tadowanie bedzie automatycznie kontynuowane, gdy
temperatura spadnie i dioda bedzie migac¢ na niebiesko

Ochrona przed temperaturg

roztadowania

5 sekundach

Wytacz. Cztery diody zaswieca sie na czerwono i zgasna po

Ochrona przed przesadnym
przetadowaniem

Cztery diody migaja szybko na czerwono przez 3 sekundy

Ochrona przed zwarciem

Trzy diody migaja szybko na czerwono przez 3 sekundy.

Ochrona przed przekroczonym
natezeniem wyjsciowym

Jedna dioda miga szybko na czerwono przez 3 sekundy.

Ochrona przed zwarciem

Trzy diody migaja szybko na czerwono przez 3 sekundy.
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(Figure 1-3) (Figure 1-4)

1. Usun naktadke silikonowa na srubie i wykrec¢ trzy sruby za pomoca srubokretu, tak jak to
pokazano narys. 1-1.

2. Odtacz gtéwny korpus od obudowy, tak jak to pokazano na rys. 1-2.

3. Usun cztery $ruby przyczepione do akumulatora za pomocg dedykowanego $rubokreta, tak jak
to pokazano na rys. 1-3.

4. Usun dwie $ruby na gorze akumulatora za pomoca srubokreta, nozyczkami przetnij cienkie ptytki
taczace cztery akumulatory i nastepnie odtacz akumulatory, tak jak to pokazano na rys. 1-4.

a

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem sg zuzytym sprzetem elektrycznymi
elektronicznym (WEEE, zgodnie z dyrektywa 2012/19/UE), ktérego nie nalezy mieszac¢ z
niesortowanymi odpadami domowymi. Zamiast tego nalezy chroni¢ zdrowie ludzi i Srodowisko,
oddajac zuzyty sprzet do wyznaczonego przez rzad lub wtadze lokalne punktu zbiérki zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prawidtowa utylizacja i recykling pozwolg zapobiec
potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska i zdrowia ludzi. Wiecej informacji na temat
lokalizacji oraz warunkéw i zasad funkcjonowania takich punktéw zbiérki mozna uzyskac od
instalatora lub wtadz lokalnych.
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